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| once did some handicraft work with my
Japanese friends and they taught me the word
“norishiro”. Since | just started learning Japanese
at that time, | thought that it was an imperative
expression as | learnt in the grammar class. Only
until recently | found that it just means “the tab

for sticking”. | was totally shocked.
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I've lived in Japan for so long but | didn’t know
the meaning of “norishiro”! According to the
internet, “shiro” means “a place or space for

something”. Hmm, | see.
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